
 2024年 ７月(   /  July）
日本語  ひらがな  ポルトガル語  フィリピン語 英語

7月1日 月 / げつ / seg. / Mon / Lun / Mon.
オンラインスタディ

（SOSの出し方）
おんらいんすたでぃ

Somente a 5ª  série estudos ONLINE (

como dar sinais de socorro)
　Online study Online study

2 火 / か / ter. / Tue / Mar / Tue. 水泳5年１、２ すいえいごねん natação 5ª série turma 1 e 2 Grade-5 swimming lesson Grade-5 swimming lesson

3 水 / すい / qua. / Wed / Miy / Wed. 水泳5年３、４ すいえいごねん natação 5ª série turma 3 e 4 Grade-5 swimming lesson Grade-5 swimming lesson

4 木 / もく / qui. / Thur / Huw / Thu.

5 金 / きん / sex. / Fri / Biy / Fri. 4年出前講座 よねんでまえこうざ
4ª série palestras sobre assuntos especí

ficos
Grade-4 lecture on demand Grade-4 lecture on demand

6 土 / ど / sab. / Sat / Sab / Sat.
7 日 / にち / dom. / Lin / Sun.
8 月 / げつ / seg. / Mon / Lun / Mon.
9 火 / か / ter. / Tue / Mar / Tue.

10 水 / すい / qua. / Wed / Miy / Wed. 個人懇談会 こじんこんだんかい reunião individual dos pais ou responsáveis meeting ng magulang at guro parent/guardian and teacher meeting

持ち寄り資源回収 もちよりしげんかいしゅう coleta de materiais recicláveis recyclable collection(dalhin sa paaralan) recyclable collection(bring to school)

11 木 / もく / qui. / Thur / Huw / Thu. 個人懇談会 こじんこんだんかい
reunião individual dos pais ou responsáveis

com o professor
meeting ng magulang at guro parent/guardian and teacher meeting

持ち寄り資源回収 もちよりしげんかいしゅう coleta de materiais recicláveis recyclable collection(dalhin sa paaralan) recyclable collection(bring to school)

12 金 / きん / sex. / Fri / Biy / Fri. 個人懇談会 こじんこんだんかい reunião individual dos pais ou responsáveis meeting ng magulang at guro parent/guardian and teacher meeting

持ち寄り資源回収 もちよりしげんかいしゅう coleta de materiais recicláveis recyclable collection(dalhin sa paaralan) recyclable collection(bring to school)

13 土 / ど / sab. / Sat / Sab / Sat.

14 日 / にち / dom. / Lin / Sun.

15 月 / げつ / seg. / Mon / Lun / Mon.

16 火 / か / ter. / Tue / Mar / Tue.

17 水 / すい / qua. / Wed / Miy / Wed.

18 木 / もく / qui. / Thur / Huw / Thu. 給食終了 きゅうしょくしゅうりょう término da merenda escolar
huling araw ng school lunch para sa 1st

quarter
last day of school lunch for the 1st quarter

19 金 / きん / sex. / Fri / Biy / Fri. 1学期終業式 いちがっきしゅうぎょうしき
 cerimônia do encerramento do 1⁰

quadrimestre escolar
Pagtatapos ng 1st quarter / closing ceremony last day of 1st quarter/ closing ceremony

20 土 / ど / sab. / Sat / Sab / Sat.
21 日 / にち / dom. / Lin / Sun.
22 月 / げつ / seg. / Mon / Lun / Mon.
23 火 / か / ter. / Tue / Mar / Tue.
24 水 / すい / qua. / Wed / Miy / Wed.

25 木 / もく / qui. / Thur / Huw / Thu.

26 金 / きん / sex. / Fri / Biy / Fri.
27 土 / ど / sab. / Sat / Sab / Sat.
28 日 / にち / dom. / Lin / Sun.
29 月 / げつ / seg. / Mon / Lun / Mon.

30 火 / か / ter. / Tue / Mar / Tue.

31 水 / すい / qua. / Wed / Miy / Wed.

8月1日 木 / もく / qui. / jue /

Thurs. / Huwebes / Thu. / Kam.

出校日8:25～10:15
下校時刻10：15

しゅっこうび8:25～10:15

げこうじこく10：15

dia de vir à escola durante as férias

8:25～10:15

horário de saída da escola  10：15

araw na dapat pumasok ang mga mag-aaral

 sa paaralan 8:25～10:15

oras ng uwian 10：15

compulsory attendance days

8:25～10:15

dismiss time 10：15

9月2日 月 / げつ / seg
Monday / Lunes

2学期 始業式

下校時間10：4０

2がっき しぎょうしき

げこうじこく10：40

cerimônia de início do 2⁰ quadrimestre

horário de saída da escola 10:40

 pagsisimula ng 2nd quarter

oras ng uwian 10：40

 2nd quarter opening ceremony

dismiss time 10：40

鷹丘小学校（たかおかしょうがっこう）鷹丘小学校（たかおかしょうがっこう）


